
РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ

USER GUIDE



Please read carefully and keep for future reference.
Внимательно прочтите и сохраните для дальнейшего использования. 
Sorgfältig lesen und für künftige bezugnahme aufbewahren.
Leggere con attenzione e conservare per riferimenti futuri.
Aandachtig lezen en bewaren voor latere raadpleging.
Léalo y guárdelo atentamente para futura referencia.

WARNING - ВНИМАНИЕ - WARNUNG 
ATTENZIONE - WAARSCHUWING - ATENCIÓN

At sea, a Personal Flotation Device (PFD) is required for each user!
В море каждый пассажир должен надевать спасательный жилет!
Auf see, für jeden Passagier muss eine Sicherheitsweste vorhanden sein!
In mare, per ogni passeggero ci deve essere presente un giubbotto di salvataggio!
Op zee ,voor elke passagier moet een zekerheidsvest aanwezig zijn!
En mar, se requiere un salvavidas para cada pasajero!

Do not leave product exposed under sunlight directly because it will shorten the using-life of product!
Не оставляйте изделие под прямыми солнечными лучами, так как это сократит срок его службы!
Lassen Sie das Produkt nicht in der Sonne liegen; dies wirkt sich negativ auf die Haltbarkeit aus!
Non lasciare il prodotto esposto alla luce solare diretta perché si riduce la durata del prodotto stesso!
Laat het product niet in direct zonlicht liggen anders wordt de levensduur van het product verkort!
No permita que el producto permanezca expuesto a la luz solar directa, ya que se reduciría su vida útil!

Beware of offshore winds and currents. Do not use in high wind,open water!
Остерегайтесь морских ветров и течений. Не используйте при сильном ветре, на открытой воде!
Ablandigen Wind (vom Land zum Wasser) und Strömungen beachten. Nicht bei starkem Wind in offenen 
Gewässern verwenden.
Al largo fare attenzione ai venti e alle correnti. Non utilizzare in caso di forte vento e in mare aperto.
Pas op voor aflandige winden en stromingen. Niet gebruiken bij sterke wind, of in open water.
Extreme las precauciones frente a los vientos y corrientes de alta mar.

Do not use around sharp objects!
Не используйте вблизи острых предметов!
Nicht in der Nähe von scharfkantigen Gegenständen verwenden!
Non usare intorno a oggetti acuminati!
Niet gebruiken bij scherpe voorwerpen!
No usar cerca de objetos afilados!

Do not dive or jump!
Не нырять и не прыгать!
Nicht tauchen oder hineinspringen!
Non usare per tuffarsi o saltare! Niet 
duiken of springen!
No bucear ni saltar!

Keep away from fire!
Беречь от огня!
Von Feuerquellen fernhalten!
Tenere lontano dal fuoco!
Uit de buurt van vuur houden!
Mantener alejado del fuego!



INFLATION AND ASSEMBLAGE 
НАКАЧИВАНИЕ И СБОРКА

deFLation and storage
СБОРКА И ХРАНЕНИЕ

VALVE MAINTENANCE
ОБСЛУЖИВАНИЕ КЛАПАНА

Clean your SUP after a trip to prevent damage from sand, salt water or sun exposure!
После каждого использования очищайте ваш SUP, чтобы предотвратить повреждения от песка, соленой воды или 
воздействия солнца!
Reinigen Sie das Boot nach einem Ausflug gründlich, damit es nicht zu Schäden durch Sand, Salzwasser oder über-mäßige 
Sonnenbestrahlung kommt!
Ogni volta che avete usato il gommone dovete pulirlo, per evitare danni causati dalla sabbia, acqua salata e il sole!
Limpie la embarcación después de cada travesía para evitar daños provocados por la exposición a la arena, al agua salada o al sol!
Reinig uw boot na een reis om schade van zand, zout water of blootstelling aan de zon te voorkomen!
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